562 £, Bf¥: ¥2hari@h Om

2. Chapter 2

In the Chapter one, the eminence of the Lord’s edge of the nail of the smallest finger of
His foot. In this chapter, dEvaSarma praises the beauty of His feet, the lines (i.e.,icons —
rEK As) in His palm of the foot (pAda rEKa) and the Graceful and Handsome Stature of

the most beautiful figure (divya mamgala vigraham) the Lord.
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itO@ 2pyatha tvatpAdA bjagatasaundaryamadButam
svAmimstvayA prEritaScEt yathAmatyaruvAdayE—2-1

O Lord, the prompter for my good and austere deeds, indeed it is very difficult and at the
same time amazing to describe the grace and grandeur of your feet. However, I am
prompted by you and hence, I will try to translate my thoughts in to appropriate

descr g{t}we words.
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vakshasthA@ 2pi ramAdEvI tava pAdAmbwE sthitam
saundaryamadButam dR"ishTvA sundarl mOhitA(@2B avat-2-2
O Lord! Even though the extremely beautiful Goddess lakshmi is residing at Y our heart,

She amorously and admiringly looks at Y our feet which are much more graceful and
handsome than Her beauty
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vismitA drashTukAmAddhi svasya nEtradvayEna vai
aSakyam darSanam matvA trirUpA cABavattadd—2-3

Thus, extremely amazed Goddess lakshmi, felt” It is impossible to see the beauty of
Your handsome feet with my two eyes. I will multiply myselfin to three different forms
simultaneously and have I better look at your handsome feet (with my six eyes of
course).”
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harshAt SrirUpiNT vAmE BUurUpA dakshiNFE sthit4

durgArUpA(@ 2graBAgasthA trirUpA nEtrashalkatal@h-2-4

With great enthusiasm, Goddess /aks/imi took three forms simultaneously to have six

eyes: 1) as SrirUpa on the left side; 2) as BUJE Vi on the right side ; 3) as durga upfront.
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paSyantyananyamanasA saundaryA KyarasAdvanam

pibantapyanvaham nApi nivR"itt4 tR NshNayA(@ 2dhund—2-5

Srllakshmi dEvi, disenchanted with other things, She starts staring at the beauty of Y our
feet all the time. In spite of Her constantly staring at the beauty of Your graceful feet, She

1s not fully satisfied. She untiringly keeps on staring at the beauty of Your graceful feet,
being completely immersed in the ocean of blissful happiness.
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Srlsundara Srlnivdsa nABisthaScaturdnana@h

tava pAdAmbuill ramyl! saundaryE lagnamAnasa@h-2-6

The most handsome Sr/nivAsa (one who prompts the Goddess laks/mi and one who is
the residence for Her)! Even though, the four-faced Deity brahma is sitting at the most
important place , the naval of Your body, He is extremely excited to see the beauty of

Your Graceful feet with utmost keenness and concentration..
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ashTantitryA divArdtram paSyvan saundaryamadButam

nAlam nEtrAshTakamiti bahurUpl tadA(@ 2B avat—2-7

Even tough, the four-faced Deity brafuma is enjoying the sight of Your Gracious and
handsome feet with His eight eyes, He is still not satistied. He felt ©“ I cannot fully enjoy

the sight of Your handsome and Graceful feet with these eight eyes and hence, I should
appear in several forms simultaneously to enjoy the blessed sight™.
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kamThle ca kaustuBam nABau vaikumThA ditridhAdmasu

satyalOkE ca mErvAdau sarvatracaturdnana(@h-2-8

The four-faced Deity brahma, multiplies Himself to appear in different forms at the same
time to enjoy the sight of Your Gracious and handsome feet through thousands of eyes: 1)
as kaustuBa maNi (a celebrated gem appeared at the time of churning the milky ocean for
obtaining immortal nectar) around Y our neck; 2) as at your naval; 3) in SvEta dvipa,
anamtAram, and vaikumTham [the three abodes of Syl vishNul, 4)in satya [Oka, ..ete
[i.e., in sapta dvipa, the seven islands whose description is covered in mahdBAgavatam
in detail] ; 3) in mEru mountain, and all other places, ..cte.
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tata(@h pAdAbjasaundaryarasam cAmR Nitadhikkaram

pritvd pAtumahOrAtram AsvAdyva suKaBOgina(@h —2-9

tRMishNA SAntA(@ 2dhunAd nApi pAdasaundaryamIdR™iSam

The Deity brahima is not fully satisfied even after constantly looking day and night at
Your Graceful and handsome feet with thousands of His eyes because the sight is so

overwhelmingly blissful and enjoying which cannot even be obtained by drinking the so
called immortal nectar.
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SayyAsand(@2tapatrAdirUpl tvatpAdasEvakal@h-2-10

SEshO bahusahasrAkshul@h sadAntasthOpyacintayat
asmatsvAmyamGrisaundaryam vicitram sumanOharam—2-11

adR™MishT aSrutapUrvam ca mahdgADham vilakshaNam

sulakshaNam ca sandR™iSyam jaganmOhanamQOhakam-2-12

The Deity, AdiSEsha serves as the resting bed, comfortable seat, umbrella for a nice
shade, the comfortable shoes as well as other comforting utilities for You. He, being very
near to You, is always worshipping Your feet and enjoying the blessed sight of Your
Graceful and handsome feet with His thousand eyes. Still He thinks” My Lord
SrlnivAsa’s feet are amazingly awesome, Graceful, extremely handsome and superb to
look at. The sight is unique and is unbelicvably incomprehensible as well as supremely
sanctifying onc with all the special virtues enumerated in several purdNAs and SastrAs.
It is inexplicably surcharged with sublime divinity and hence should be regarded with
great reverence and devotion. Even the most universally mind-capturing handsome
SrinivAsa is also disturbed by His own awesome beauty.”

In the purdANAs and viida SAstrds, the Lord is described as “pumsAm mOhanarUpAya
pulNvaSIOkaya mamgal.am’.
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bahUni mama nEtrd Ni samlIpE sarvadA harE(@h

vAsaScESaprasAdEna tvEvam BAgyamaB Unmama@h—2-13

The Deity AdiSEsha says “My Lord! With Your Grace I am always very close to You. It
1s my great fortune that am able to look at the Grace and beauty of Y our lotus feet.
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iti samBramasamyukta@h sarvadA @ 2tipriyO harE@h

nKtrairbahusahasraiSca lakshmlIpatipadAmbujl-2-14

asamam citrasaundaryam dR ishTvA dR™ishTvA punal@h punal@h
mahAnamdAmbudhau magna Evam mEnE PaNi tadd —2-15

AdiSEsha, who 1s dear and near to Srfhari, keeps on enjoying again and again the sight of
the Grace and beauty of the blessed fect of You, the husband of the Goddess lakshmi.

Thus. the great serpent king A diSEsha who is immensely happy to sce Your blessed feet
with His thousand eyes thinks:

Srdogaray I8 > TS & $od ySs
3%065.) L (“55)“"):13 555‘5 &’)opq)ToaDoé, l--2-16

Wﬁmw&&ﬁa
QWETFWWWTWHJ—M

vasAmyaham sadai vAtra pAdamUIE ca matpatE(@h

vatkumTham vA na gacCAmi tyaktvA vishNupadAmbujli-2-16

AdiSEsha thinks: 1 will not leave the blessed feet my Lord Sriniv4sa and go to
vaikumTham. 1 will stay here at the feet of my Lord to serve as: aresting bed, a
comfortable seat, comforting shoes as well as a mountain (SEsA44dr7) in order to be a
residing place for my Lord™.
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vastvA nandO BavEnnitvam pAdasaundaryadarSandt
vatkumTha IdR"iSAnanda(@h kaivalyEpi na vidyatli—2-17

“ The amount of bliss and happiness, I get by seeing the Grace and beauty of Your
blessed feet, cannot be obtained even at the great place vaikumTham, the so called place
of peace and quietness .”
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pAtALamAtram gantavyam pAdamUlam yatO harE@h

na sthAsyAmi kshaNamapi vatsaundaryAmR itam vind-2-18

“The pAtALa IO0ka is under the feet of the Lord Srihari and henee, if stay in pAtALam, 1
can see the Grace and beauty of my Lord’s feet but I cannot even think of leaving my
Lord’s feet for a split second.”

28 988 TOF% DEI P Ao
g 0533(‘()3%@% S E5aroS 3588 [I--2-19
58 88 5T avcsemoog%éavdso%aﬁﬁg
'{% ﬁ'f%l_q SIN & qlfwqum-lllad

T TAT L HlaHoH Jqqd | -2-19




d9 dA H<T YTaH |"<‘i¢|?‘id RIRER 8
iti niscitya ndgEndra@h pAdasaundaryamO hital@h

vatra yatrEndirESasya pAdamUlam pravartatE—2-19
tatra tatra sadA pAdasaundaryAmR"itapA yyaB Ut

Thus, the determined serpent king, AdiSEsha is very much lured by the Grace and beauty
of the Lord Srinivdsa’s feet. AdiSEsha keeps on lingering around the places wherever
the Lord SrinivAsa moves in order to have bliss and happiness from the Lord’s
handsome feet.
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athAcintayadEvam hi SamkarQO [OkaSamkara@h -2-20
Regarding the Grace and beauty of the Lord SrinivAdsa’s feet, the Deity Siva who
pr0v1des prosperity to the world, thinks in the following manner:
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SEshasya kimahO BAgyam SEshAgESa prasAdajam
padmamAlin padmanEtra padmABayvadarAriBRMNt—2-21

The Deity Siva thinks “With the blessings of the Lord Sriniv4sa, the resident of the
SEshAdri, AdiSEsha is able to enjoy the blessed sight of the Lord’s feet, being near to the
Lord.”
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Etadvayvam durlaB am mE trinFtratvAdahO bata

BAvijanmani SEshatvaprAptyartham vA mahattapa@h -2-22

karOmityativaird gyAt SamBu(@h kailA sagO(@2Bavat

Siva thinks™ I do not have the advantage of AdiSEsha as I have only three eyes and [ am
also away from the Lord Srinivdsa. What a loss! I will do sincere tapas (austerity,

meditation and penance) in order to get the position of AdiSEsha at least in my next
birth.”
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SrivEmkaTESEndirE'Sa jishNustava muKAmbujAt—2-23

JAtassahasranayanO(@ 2pyEvam tava padAmbuiE

adR™SyAScaryasaundaryam sampaSyannapyaharniSam-2- 24

itvacintayadatyantam pAdasaundarya mOhital@h

amR"itasya purd pAnkE mld nABUdIAR™iSam suKam—2-25

O Lord! You are the vEmkaTAcalapti, lakshmiIpati and SrlvEmkaTESa. Indra, born from
Your all pervading lotus-like face, has thousand eyes. The thousand cyed Indra is seeing
the Grace and beauty of your feet day and night. Yet the Deity Indra, mystified and lured
by the Grace and beauty of your feet, thinks “I did not get such a bliss and happiness
carlier when I drank the immortal nectar.”
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saundaryamatisAmiIpyadOshAt samya~m na dR™NSyatE

itO@ 2pyatiSayAnamdal@h kimeidvyavahitEl BavEt -2-26

Seeing the beauty and Grace of Y our feet, the Deity /ndra is thinking” Even though the
forehead is close to the eyes, it cannot see the eyes due to its proximity to the eyes. For
the same reason, in order to appreciate the beauty and Grace of Your feet, I will rather not
stay so close to you.”
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atal@h svargasthO@ 2nimishastdvarmEtrai raharniSam

vikshvE yAvadalambuddhi@h tatO mat sthdnamAvraiE -2-27

Thus thinking, /ndra respectfully wants to stay away in svargalOfkam. He starts staring at
your feet spellbound through His thousand eyes with unbounded excitement. He
continues to stare at Y our feet till He feels “This 1s good enough — (that state may not
happen perhaps)™ so that He finally can go back to SvargalGkam.
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iti svargagatasyApi yAvannEtrai(@h Sriva@hpatEl

tvattEja@hpumjapAdAbja saundaryAmR itapAyina@h -2-28

tRMishNA SantA(@ 2dhund ndpi tasmAt svargE sthird sthiti@h

“O lakhmlipati, SrlvEmkaTESa, even after coming to svargalOkam, 1 am feasting my
thousand eyes by staring at the beauty and Grace of Y our feet. Hence, I am staying afoot
at svargalOkam and hoping to get contentment and happiness by looking at Y our feet in
due course”.
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Srlsa tE pAdasaundaryam IERAnAm mahatAmapi -2-29

vadvisvam durlaBamaB Ut itarEshAm tu kA

“O lakshmiparti! If it is that difficult even for the Great Deities like /ndra to appreciate the
beauty and Grace of Your feet, then it is not conceivable and comprehensible for an
ordlnary fellow like me.”, thus dEvaSarma thinks.
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VishNO tE pAdarEKANAm mAhAtmayam [OkapAvanam-2-30

vij~nApanam karishyAmi hyaparAdham kshamasva mE

The devotee dEvaSarma says “O vishNumUTrti! The Grace of the icons (rEKAs) in your
feet purifies all the /OkAs. I will try to describe some of the great features associated with
those lines. Please forgive my sins”.
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pAdamAhAtmyaSrOtRNNAm BaktAnam Baktavatsala-2-31

mahA (@ 2j~nAnatamO BitvA kR itvA j~nAnaprakd Sanam

tvanmArgadarSanArtham cakrarEKAnAm padli(@2dhara(@h -2-32

O SrinivAsa, the best wisher of the devotees! You will wipe out the ignorance (the black-
out of one’s true self) of the devotees who hear the grace of Your blessed feet.

Subsequently, You bless them with true knowledge leading to the right approach-way to
vaikumTham, the ultimate liberation.

In order to confirm that You indeed grant the knowledge of the above mentioned items,
You are having the icon of cakra in your feet.
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pAdamAhAtmya mantRNNAm sAmgavEdacatushTayam
itihAsapurdANAni mantrOpanishadAtmakA@h -2-33
sarvavidyA dadAmliti dara rEKAm padE(@ 2dhara@h
By praising and remembering the Grace of Y our blessed feet all the time, one effortlessly
derives the complete knowledge of all the vEdA s, upavEdAs, upanishats and purANAs :
1) Four vEdAs with all the six facets like Siksha, vedkaraNa, Camdas, niruktam,
kalpam and jyOtisham (please read the vEdAdmga sArAmSam for details)
2y Four upaviidds like AyurvEda, dhanurvkda, gAmdharva and artha SAstra
3) Eighteen purANAs
4) Upanishats
In order to confirm that You indeed grant the knowledge of the above mentioned items,
You are having the icon of SamKam in your feet.

According to SrimadBAgavatam (fourth Chapter), when the child dhR"iva worshipped
the Lord, He touched the head of the child with SamKam and immediately, the innocent
child dhR"iva possessed full knowledge of all the vEdAs, upavEdAs, upanishats and
purANAs.
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pAdamAhAtmyadhyAtRNNAm upadravakardn Kaldn -2-34

daityaraksha@hpiSAcldin KUshmAmDabrahmarAdkshasAn

samcUrNayAmliti harE gadArEKAm padFE(@2dhara(@h -2-35

O Srihari! You do put an end to all the evils! All types of demons and devils try to give
trouble to the devotees who are indulged in praising and remembering the Grace of Your
blessed feet all the time. In order to explicitly announce that You are determined to
destroy all types of such devils and demons, You are having the icon of gada in Your feet.

The word Aari means one who destroys all the evils and evil doers One can find similar
SIOkAs in the SrimadBAgavatam, 6™ Chapter as well as in the 35" Chapter of
vishNurahaSyam.
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pAdamAhAtmyavalktRNNAm uttamE mandirly sadA

padmayvA BArvayA sAkam padmailina matbna ca -2-36

kuTumbl padmanABO@ 2ham vasAmItyEva sUcyAn

padmarEKAm pAdapadmE padmESa tvam dharannasi -2-37

O lakshmlipati, the Lord having a lotus flower in your naval! You are having the icon of
padma (lotus) in your feet to indicate,

1) Your beloved wife lakshmi, 2) Your beloved son brafuma is resident in the lotus flower
located in your naval, and 3) vAyu dEva,

that those who propagate the Grace of Your blessed feet will always be residing in the
blessed houses of prosperity and goodwill.
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virajd mAnasasarO dhamishikOTI mahAGahRM it

gamgAdisarvatlrthAni tvatpAdAbjE vasamti hi - 2-38

The virajA tlrtham, mAnasa sarGvaram, dhanushkOTi and ganga, the great and sacred
water flows are resident in Y our lotus feet and from Y our blessed lotus feet they flow
down to the earth to yield prosperity to all the living beings on the earth.
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sahasrapatrap UrvANi jAyantE tEshu nityaSa(@h
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In those water flows, red lotus flowers with thousand petals and other types of lotus
flowers as well as other fragrant flowers are blossoming always In order to indicate these
features, You are having an icon of padma in Y our feet.
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padmA hRMtpadmasamsthA@ 2pi pAdapadmasya mUlagA

paSyamtl nEtrapadmAByYAm tvatsaundarymalaukikam -2-40

dhyAyamtl ca svahRMitpadmE tvanmAhAtmyam Srutlvitam

Bajamtl karapadmAByAm svAmkE (@ 2reanakar] sadA -2-41

Iti sUeayitam pAdE padmarfcKAm dharannasi

O svAmi! Srllakshmi, who is residing in the form of lotus flower in Y our heart, who is
known by the blessed name padma (lotus), always stares at Y our blessed lotus feet with
Her lotus-like heart and soul. She keeps on looking at Your blessed handsome and
Graceful feet totally amazed and with unabated interest. She always adores in Her heart,
the Grace and beauty of Your blessed lotus feet which are well praised and well
proclaimed by the vEdAs. She keeps Y our lotus feet on Her thighs and worships them
with Her lotus-like hands. In order to indicate all these aspects, You are having the icon
of padmain Your blessed feet.
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pAdapamkajamAhAtmyam LKitvaiva svahastata(@h -2-42

dAIRMNINAm vaishNavAgrEByO mahAGauGAdriBE danam

karOmlti j~nApandya vajrarEKAm padE (@2 dhara(@h -2-43

The great souls, who have the wise knowledge of the vishNu tattva, who propagate the
Grace and beauty of Your blessed feet via literature and other means, are always liberated
from all types of sins and bondages by Y our Grace. In order to indicate this aspect, You
are having the icon of vajra (Diamond) in Y our feet.

The bondages and sins are not trivial. They are insurmountable like huge hills. Such
gigantic hill-like obstacles can only be destroyed by vajrdyudha (Diamond sword of
imdra). That is the reason, You are having the icon vajra in Your feet to assert that You
will put an end to all the bondages and sins if the Grace and beauty of Your blessed feet
are praised and proclaimed via literature and other means.
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mAhAtmyam arcakAnAm tu gajdn kAmAdisamj-nitdn

adamyAn dayayAmlIti hyamkuSAKyAm padE(@2dhara(@h -2-44

You will give strength and will power to the devotees, who worship and praise the Grace
and beauty of Your blessed lotus feet, in order to arrest the mighty evils like desire, anger,

lust, greediness, jealousy and snobbish-like pride and prejudice. To indicate this aspect,
You are having an icon amkuSam (A rod used to control) in Your feet.
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SrutvA(@ 2@ 2darENa samtushTAn BaktAn dhvajavaducCritdn

karOmiti j~nApandya dhvajarEKAm padb(@ 2dhara@h -2-45

Those, who hear the Grace and beauty of Your feet with sincerity and devotion, are
blessed by Y ou with steadfast prosperity like a long pillar-like banner. To indicate this
aspect, Y ou are having an icon dhvajam in Y our feet.
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kramabdaSaguNai ramDamAvR itam paramAdButam -2-46

yannaKAgrAdinirBinnam tvatpA dam kO(@ ZnivaraNayEt

The sphere-like universe is surrounded by nine sheaths like, water, fire, air, ether
(AkASam), pride (ahamkAra tattvam), mahattattvam as well as by the triguNas. The size
of each sheath increases by 10 times the previous one (sece SrimadBAgavatam Chapter 5).
Such a strong fort like universe is simply eracked when touched by the tip of the nail of
the finger of Y our feet. Who can dare to describe the greatness of Your feet?
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SEshO mahattapastaptvA tvmArAdhya jagatpatim -2-47

tvatprasAddnmahdBAgyam yadyapyApa suduriaBam

SayyAsanam pAdukE ca hyvAtapatramaBUlttava -2-48

O jagatpati! After doing intense tapas (austerity, meditation and penance), with Your
Grace, AdiSEsha obtained four forms like a resting bed, a comfortable seat, an umbrella
and comforting shoes for You. This is all due to the devotional service for You. Even the
Deities like indra, garuDa and rudra could not obtain such a Grace.
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tatsuk am tu ramA dR™ishTvA mEnl SEshikaBAjanam

ahamEvAnuBOkshyAmi matpattoramgajam suk am -2-49

AtapatrENa yatprdpyam pAdukAByAm ca yatsuKam

sarvam BAgyam mamaivasyAditi vakshasthitd(@2pi sA -2-50

After seeing the Grace shown by the Lord on AdiSEsha due to the serviee to the Lord,
The Goddess lakshmi thought “Why A diSEsha alone should get such Grace—1Is it due to
the proximity of AdiSEsha to my husband?”

AdiSEsha is the umbrella for the Lord from top to the bottom of the Lord vishNu and
hence, gets the utmost Grace from the Lord who is pleased with the shade given by the
umbrella.

The Goddess lakshmi, who is residing in the heart of the Lord, decided to obtain all such
indescribable Grace from the Lord.
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vatkumThAdishu IOkEshu caturdaSasu vai tathA

brahmANDAmtarbahiScApi sarvahR itkamalEshvapi—2-51

The Goddess lakshmi is thinking “T will stay along with My Lord Sriniv4sa in the
vatkumThAdi trilOkAs (SvEta dvipam, anamtAsana, and vaikumTham , the best places of

ultimate of destiny for the liberated souls), in the fourteen other /OkA4s and in the entire
universe as well as in the hearts of all the belngs
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Thus thinking {akshmi decided ©“ I will stay along with the Lord all the time in all the
places wherever He resides”. Hence, She took the form of a captivating fragrant air, and
fragrant smelling small petals, kastUri (an Indian scent like musk) and camphor-smelling
as well as amorous gardens and romantic playgrounds™.

&@?@éé?ézﬁo@?@méﬁasé&
aagﬁéaa‘mga’ 565%;)‘“6@%%_’_0 |l--2-53

D88 Se00ds)y §H38m ST a3
&owaaog)déa’mé SRWEE Do aH3ll--2-54

P Rletalet éoasﬁaééé%;‘) SISTMEGWEY
gzsoc:s:a%)saowoa 30505 2HTeds Il--2-55

HTeeTh T ST T T T T e

ST AATETET FEB AT HDH: |-2-53
TTIATI FIOcT Az o

ST R F T e | 2-54
TSI FeTg el HAaah:
ATy §TAH AL 1-2-55
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SricandanEks humandarai(@h samkulam madhukAdibhi@h--2-55

These three SIOkAs describe the amorous gardens and romantie playgrounds which are
the forms of the Goddess lakshmi (i.e. popularly known as vanalakshmi) and these forms
are: The most fragrant smellig flowers like jasmine, etc.; the trees with the sweetest and
delicious fruits like dates, figs, mangoes, jack fruits, etc.; parifdtam, kalpa vR iks ham,
Srlcandanam (sandal wood), ete., sugarcane, ete.

éfb&s Yol ‘{)(35135\')653 K)sgﬁﬂﬁ“’aﬁ&oéé&




$HBT>y 585088 mégéﬁaéé@os |--2-56
&ésg&éﬁ_&s 6§°§)§’8é03®10z‘1)653
BB YD oT B o ROET0S [--2-57

AReA A% =g TH SO ITH IS TH
TACATAFHHA: ﬁ?ﬁ%ﬁ?ﬁf' | -2-56
Ao FeTer sl TR A T Ty

HTFeg et edH AaueTadnad |- 2-57

tasmin sara(@h svacCanlram svarNasOpAnamaND itam
navaratnABakamalai{@h suvarNABakuSESayail@h—2-56
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In that amorous gardens and romantic playgrounds, Goddess lakshmi took the form of a
beautiful lakes with golden steps and pure water. In those lakes, She took the forms of
yellow, blue and red lotus flowers with hundred to thousand petals. In those lakes, She
also took the forms of fishes, tartoises, swans, and as honey sucking bees. The Lord takes
rest in such places and hence, Lakshmi took those forms.
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tatra ratnamayam kriDAmaNDapam cABavadramA

divyaratnamayam tEja@hpumjaplT hamaBUnmudA-2-58

In the center of those lakes, She took the form of diamond studded platform to play with
the Lord and She took the form of golden seats in the lakes, the seating places for the
Lord.
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tatra tvAmarcayantyambA shODaSairupacArakaii@h

pAvasAnnam vvamjanAdi pamcaBakshyAmRitAni --2-59

nUtAnAni pavitrANi ndndruciphalAni ca

ArdrakA dini mUlAni svAdUdam svarNapAtrakE—2-60

The Mother of the IO0kAs, [akshmi, worships the You the Lord, (seated in those diamond
studded seats), in sixteen ways (shODashOpacAra pUids) and She offers Yourice
pudding (pAvasam), cooked rice, five types of curries, five types of snacks, five types of
nectars, five types of roots like carrot, potatoes, etc. She also offers Y ou the purest and
fresh fruits like grapes, coconuts, bananas, mangoes, dates, etc. She also offers You
ginger and other roots like peanuts, etc. and pure and delicious water in golden pots. She
offers You all these and serves Y ou even though You are always contented and happy.
She offers Y ou every thing, perhaps thinking “You are every thing and because of You
every thing exists. Hence, I serve You and surrender every thing to You™ .
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mitvatR™NiptAyArpayant] pUrNakAmAya cAdarAt

IrdmkasarvasArdya sarvasArAtmikA svayam—2-61

You have lakshm,i the inseparable form of all the things (sarva sampadas) at Your heart,
and have v4yudEva as a son in Your lap. You are the greatest and best person. You are a
complete personality with contentment all the time with fully fulfilled desires. Yet, She
is offering Y ou all types of sweet delicious edible foods with devotion and sincerity to
win Y our Grace all the time.
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OtaprOtaii@h svarNapaTT ailwh mANikyastabakAvR itam—2-63

JAmbUnada vitAnADhyam muktA stabakaramjitam

In order for the Lord to take rest after meals, lakshmi takes the form of a beautiful swing
which has golden chains. That swing is awesome, pure, virtuous and huge one. It has
studded foot steps with cross-stitched laces studded with all kinds of precious jades and
stones. The swing has golden pillows studded with precious jades and stones. Because the
Goddess lakshmi is all wealth, every form of Her is precious, awesome and studded with
jades, diamonds and invaluable stones, especially, if these items are intended for serving
the Lord.

It is mentioned in the scriptures that the SvEta dvipam, anamtAsana, and vaikumTham
are three residential places of the Lord and every item like His dresses, Crown, His
armour, His arms (Sastrds and astrAs) the flowers, ete. are all the forms of lakshmi.
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BUrUpA(@ 2BUt svayam SayyA SrirUpA sOpabarhaNam—2-64
durgABUt pAdasEvArtham tAmbUlam BOgasA dhanam
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sarvA NvaBudramAdEv disvAvA nantatFjask
BOgyavastusvarUpENa tava sEvA(@ 2BilAshiNI--2-67

mahA nandAmbudhau magnd ramatls s4 ramA tvayA

ramasE ramayaiva tvam vaikumThAdishu dhAmasu—2-68

In such a swing, in order to please You, the mightiest and the prosperous Lord, the
Goddess lakshmi takes: 1) the form of earth (BUdEvi) to serve You as the resting bed; 2)
the form of Sr/rUpiNi to serve You as a soothing pillow; 3) the form of durgAdEvi to
massage Y our feet; 4) the form of fragrant powder, cloves, nutmeg, cardamom, etc. to
serve You as chewing pawn; 5) takes the form of a lightning glowing-like fan with
golden rod to provide Y ou pleasant and soothing air; 6) takes the form of umbrella
studded with precious stones, diamonds and jades; 7) takes the forms of diamond studded
shoes. She takes the forms of all the luxurious items to treat Y ou with royal pomp and
glamour as You are the Lord of the Deities like brasma, etc. Thus the Goddess lakshmi
serves You and plays with You in a romantic way.
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pratyEkAvaraNasthaiSca mUrtiBirbrahmapUrvakai(@h
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O Lord! You are existing in the special sheaths:

D) lakshmi, kR™NddhOlka, mahOlka, vIrOlka, dyulka, sahasrOlka are forms of the
dEvatAs assumed by You in the 1% sheath;

2) vAmadFEva, mAyA, samkarshaNa, jayA, pmdyumna kRNt ammddha SAmti, viSva,
taijasa, prdj~na, turva are the forms assumed by Y ou in the 2 ¢ sheath;

3) kESava and others are the forms assumed by You in the 3m sheath

4) samkarshaNa and others are the forms assumed by You in the 4™ sheath;

5) fish and others are the forms assumed by You in the 5™ sheath;

6) anamta, brahma, vAyu, ISAna, gamDa vAruNI, gAyatr, BAamtI girjd, sauvarN[ are
the forms assumed by You in the 6" sheath;

T indra, ashTadikpAlakAs, anamta, brahma are the forms assumed by You in the 7th
sheath.

1€, You are in every body. You are no other than every thing. If that is the case, You are
the sole worshipper of Yourself. Hence, there is no difference between the worshipper
and the one being worshipped.
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SrinivAsa ramAnAtha tvannd ByabiE caturmuK am

girlSamamta@hkaraNE hyamgEshvimdrAdidEvatA(@h—2-71

RMishyAdimSca yathAvattvam sarvajlvAmScaturvidhAn

dR™MshTvA tEshvamtarAviSya bahi@h sthitvA@@ 2si pAlaka@h--2-72

O laksmiIpati, SrinivAsa!l The Deity brafma resides in Y our naval, the Deity rudra
resides in Y our soul, indra and other Deities are resident in all Your body parts. In an
appropriate manner, the sages and four types of living beings are created by You. The
four types of creation are: 1) born out of womb due to the mother and father like human
beings; 2) born out of sweat like lice; 3) born out of eggs like birds, etc.; 4) born like
plants, ete.

By existing in such living beings, as per their good or bad karmas, they are programmed
by You to lead their lives. Thus, You are protecting them by Y our existence within them
as well as outside their surrounings.
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Even though, You are in every thing and various forms, You are uniquely different from
every one of them. You are independent and not tied to any of those things. Your greatest
virtue is total independence from every thing.
AEHE” DS FIT § § 38957y
585535 $8g5088°y S mﬁ.‘é?&’)a’)é I--2-73

faer e Wmﬁgﬁ

wedpd HeIHF HIQ&HI"QW"QCI I--2-73

nirapEkshO nityatR"ipta@h pUrNakAma stvamArdrahR" it
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In the universe, the each one is dependent on some body or other and cach onc of them
needs support from some body or other. Where as You do not have any desires and You
do not need any body’s support. You are always happy and content, Yet, You are
compassionate and kind-hearted person. Y ou create true and just (satya) world. You
make true and just (satya) decisions. Y ou are worshipped by the Deities like brahma,
indra, rudra, ete.
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aGalyaGalank SaktO hyagaNyaguNa maNDita(@h—2-74

O Lord! You are prompter for lakshmi, brahma and others. You ordain the liberated as
well as the souls that are not liberated. You are the supreme expert and nothing is
impossible for You. You can make things happen which cannot be achieved by others.
No body can count Y our immensely great virtues and hence, You are the greatest and
complete person without any deficiency. Usually, however great one is, he or she will be
deficient in some thing or other but such is not the case with the Lord. Y ou are
recognized as the greatest person by vida and vEd4dntAs.
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aNOraNIyAn mahatO mahlyAn sarvagO@ 2samal@h—2-75

Your actions are incomprehensible and amazing for any body. You are inside the
universe as well as outside the universe. You are smaller than the smallest atom and yet,
with tremendously superb power. Usually, the smallest atom will not have any greatness
associated with it and if some thing is great, it will not be small. Y ou are much bigger
than the biggest one. You are all pervading and uniquely insurmountable one.
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O Lord! You are the sole supporter of the all the creatures including brafma. You being
inside and outside of every creature, closely watch their deeds. Hence, You are the
witness for their actions and wait for the right moment to make them reap the
consequences according to their actions. Y ou are the most handsome and much superior
to the Deitics like brafma, lakshmi and others. You know every thing and You are the
Lord for all the creation. Y ou always exist in the past, present and the future.
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sarvaSaktO@ 2j~nEyacaryQ vyaktO(@ 2vyalktassanAtanal@h
SeshO(@2SEshaSca nirliptO brahmaNya@h SASvata@h SuBal@h—2-77

You are the mightiest one to do every thing. Your mighty deeds are always
incomprehensible to the unworthy fellows. For the noteworthy devotees, Y ou make
Yourself feasible to comprehend Your mighty deeds. You are the same all the time. You
arc always praised by the vEdAs. Even at the end of the yuga (when every thing perishes),
You still exist and hence, You are called SEsha. At time of creation, You are every where
and hence, You are called aSEsha without any blemish and defects. You love the
brAhmaNas who really aspires for brahma j~n4dna. Y ou do not go through various stages
like childhood, teenage, youth, Adulthood and old age like all the creation and hence,

You are steady and sound all the time. That is the reason, You, the Lord for everybody
can bestow benefits to all.
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caturvargaissadA hina@h caturdharma pradarSaka@h
catu(@hpumartadAtd ca caturmOkshapradal@h Srutal@h—2-78

Non-existence, loss of body, grief and incompleteness/non-fulfilment are the four
disastrous states which are experienced by all the creatures. But Y ou do not face those
four disastrous states. In Your avatdrAs, You demonstrate and teach (by doing Y ourself)
to the brdhmaNa, kshatriva, vaisSya and SUdrAs, the right way of living. Y ou propagate
the four stages of a life like celibacy (doing the ceaseless thought of the Lord alone),
family life, seclusion from all the distractions and renunciation. Y ou bestow dharma,
artha, kAama and mOksham to the creation as per their deeds and worth.
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You are not comprehensible directly from all the normal methods and measurements.
You do not have any attachment to the world. Y ou are cternally great and supreme. You
are the prime source for every thing and hence, Your avatdrds are also eternally superb.
You are the endless one.

T R0Pcsesg (Tedsorgeay) Soaed 83"’53‘"50(?65(53“’ &reaee
958 565365%@0 WIB 32 HY Jpges |——2 80

AT WW)HHT%WW

I TEAT: A=A T =TT 1-2-80
nAmadhEyAnya (ndAmacaryANya) namtidni j~nAnamdAdayO guNA@h
ananta visdavE dyasthai{@h avEdvO(@ 2nanta saukKyadaigh—2-80

O lakshmipati! Y our names like rdma, kR™NshNa, ete. are everlasting. Y our wisdom,
cternal bliss and other virtues are also everlasting. You may be only comprehensible via
the eternal vE'd4s and yet, may not be fully comprehensible! Y ou grant cternal bliss to
the Deities like brafima and others.

293y E,)"’(‘igéoﬁ”s geligo oYY éségcﬁ"oanﬁ
DDZHITD) W FIBNGHITB [I--2-81

AT AT Al AT THL &l
e AT St g naTTTaeT 1-2-81

ahQ BAgamahO BAgyvam ramESa tvatpaddm bujls
mivishT amanasAm sauKyvamihAmutrABivardhatF—2-81

O lakshmipati! For those, who concentrate their minds steadily on Your lotus feet, You
grant them endless joy not only during their life time but also after death (i.e., in the
paradise). Such is their fortune! What a great fortune indeed!
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tava prasAdalESasya [ESa IESAtHIESata(@ h
lavamAtram yaistu labdham tairalaByvam na kimeana—2-82

O Srinivdsa! Those, who obtain the smaller than the smallest Grace of Yours, find it
profusely abundant to fulfill their desires and hence, for them nothing is impossible to
achieve.
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caritrANyaticitrANi mahAnti subahUnyapi
tava nAnAvatd rEshu darSayasyvanuvartindm—2-83

O SrlnivAdsa! In various avatdrAds like rdma, kR™ishNa and others, you did numerous
amazing and superb performances to demonstrate Your Might and Grace to Y our
followers and sincere devotees.
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dRMshTadiviAmganA(@ 2B Uddhi cEtandAndm tu kim bruvE

Once an insect touched the lotus feet of Y ou, when you were in the form of vydsa muni.
The insect got blessed to become a king even with the slightest touch of Your feet. A
stone (ahalya) was similarly blessed by the mere touch of Your lotus feet and got her

original form of ahaiya. If that is the case, it is needless to say that You yield immense
influence on the living beings with Y our unlimited Grace.
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ata EvArjunE sUtO balESca dvArapO@2pyaBU—2-85
indrll tvam dayavA cElAm balim yAcitavAnasi

O svdmi! In order to bless the devotees, You took the form (avatar) of kR"ishNa. Having
pity on arjuna, You became his charioteer and destroyed evil fellows like duryOdhana
and others. You became the gate keeper of the king bali and helped indra by begging
land from bali.
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anvadhAval@h svayam SIGram kshudranakramumulkshayA

O praBO! In order to save gajEndra from the evil cobra, You did not send Your army.
You Yourself appeared immediately on the scene to save gajEndra.
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vaikumTham vA parityakshyE na BalktvAm styaktumutsahE—2-87
mE@2tiprivA hi madBaktd iti samkalpavAnasi

O dEvA! You declared “T do not mind abandoning vaikumT ham but not my devotees as
they are very dear and intimate to me.”
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kAmadhEnu@h kalpavR"ikshal@h cimtAmaNiriti trayam—2-88
vEmkalESa tvamEvAsi SeshAgE sarvadidnata@h
O vEmkaTESa! In the paradise, kdmadhfnu, kalpavR"iksham and cimt4dmaNi grant

all the desires of the people. By residing in the vEmkaTAcalam, Y ou assume the role of
all the above three and fully satisfy the devotees by granting them whatever they desire.

BT® TETSS) TUS DeS0KHEy arsids --2-89
3 THIEH 3B T Bard 88y evEyd




R FAMHAGTE I T TET: 1-2-89

T AT, T AT quTH oTihe argeft
dadAti kAmAnannadAdin maNirdhEnuSca pAdapal@h--2-89
na cApavargam svargam vA tEshAm SaktiSca tAdRMST

Those, who request the kalpa vR"ikksham, k4 madhFnu and cimt4AmaNi to fulfill their
desires, get all the material wealth. You only can grant the mOksha (the liberation from
bondages).
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yadi tavm suprasannO@si sarvArthAn sampraddsyasi —2-90
JAtyandAnAm ca cakshUmsi vAti tvarsn UrtidarSanam

O vEmkaTESa! If You are pleased with the devotee, You will grant dharma. artha, kdma
and mOksham to him. You will not only give eye sight to the born blind fellow but also
please him immensely by showing Your blessed form and figure to him.
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badhirANAm ca SrOtrANT tvatkathA SravaNam param—2-91

JaDam mUkam ca vAcAlam karOshvadhyayvand nvitam
mandabuddhim prAj-natamam sAmKyayOga saMfAdhim—2-92

You will grant hearing capacity to the deaf people and in turn, make them hear Y our
Graceful story. You will make the dumb fellow talk and in turn, make him to praise You
via vEda chanting and nAma smaraNa. Y ou not only make the wise and good orator to
become sincere expert in s4mKya yOga but also make him great intellect and mystic in
the supreme divine knowledge.
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akarasya karau dattvA karOshi tava pUjakam
apadasyva padau dativA tvattlrthakshEtragAminam—2-93

You provide hands to the one who does not have hands and make him to worship You
with his hands. You give feet to the one who does not have feet and make him to go
round all the pilgrimage centers where Y ou reside.
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yadvuddu@hK am BavEdBaktE tattsyadyO harishyasi
fubjatvam kushThatAm nAndrOgAnapyABicArikAdn—2-94
hR"MitvA  dadAnvamgadArD hyam saundaryam tvaddayA dButd

O Srihari! Y ou will take care of all the miseries and sorrow of Your devotees. Y ou will
take care of their sufferings like, deformation due to old age, death from weapons, food
poisoning, psychological depressions and other associated physical as well as mental
ailments. In addition, You will grant them handsome and able-bodied figures. How
graceful and benevolant You are!
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SrinivAsal bahUktyA kim BaktasrvArti ndSankE—2-95
sarvArthapUraNE cApi tvatsamO(@ 2NDE na kutracit

O Srlnivdsa! What more can I say? You are unique and no body is a match to You in
granting boons to the devotees as well as in relieving their sufferings.
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hRMdvyOmagastritApaGnO Bakta sarvEshT avArshukal@h

O hari! Y ou are pleased with the devotees and keep on drenching them like an intense
rain with Your Grace to make them happy. Your body shines like a precious blue stone.
In Your heartland, the Deities BUdEvi and SrldEvi are glittering like lightning. Y ou are
taking away three types of sufferings from Y our devotees by granting them all types of
boons.
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sarvasauKyamihAmutra svarmuktvAnandavardhana@h—2-98

Beyond the seven oceans, there is an eighth ocean called Your Grace, the endless bliss
and happiness. In that ocean of Grace, You are drowning the devotees by fulfilling all
their desires. That is, Y ou are not only granting all the material things desired by Your
devotees but also granting the mOksha to them.



